LEXMARK
2400 Series

Safety Information

Use only the power supply and power
supply cord provided with this product or the
manufacturer’s authorized replacement
power supply and power cord.

Connect the power supply cord to an
electrical outlet that is near the product and
easily accessible.

Refer service and repairs, other than those
described in the user documentation, to a
professional service person.

CAUTION: Do not set up this product or make
any electrical or cabling connections, such as

the power supply cord, during a lightning storm.
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Informasi Keselamatan

Gunakan hanya catu daya dan kabel listrik
yang disertakan bersama produk ini atau catu
daya dan kabel listrik pengganti yang disetujui
oleh pembuat produk ini.

Sambungkan kabel listrik ke stopkontak listrik
yang berada di dekat produk dan mudah
diakses.

Servis dan reparasi, selain yang dijelaskan
dalam dokumentasi bagi pengguna, harus
dilakukan oleh petugas servis profesional.

CAUTION: Jangan melakukan penyiapan produk
ini atau membuat sambungan kabel atau
sambungan listrik, seperti kabel listrik produk ini,
ketika sedang berlangsung badai petir.
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Unpack the printer.
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Keluarkan printer dari
kemasannya.

Note: A USB cable may or may not be included.
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Note: Kabel USB mungkin disediakan, mungkin
juga tidak.
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Prepare the printer.
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Siapkan printer.

Note: Do not connect the printer to the computer until step 5.
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\ Note: Jangan sambungkan printer ke komputer hingga langkah 5.
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Masukkan kertas.
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(4. Install the print cartridge.
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Pasang kartrid cetak.
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If you are using your All-In-One with a computer, continue with step 5 on the reverse of

this sheet.
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Jika Anda menggunakan All-In-One dengan komputer, lanjutkan ke langkah 5 di balik

lembar ini.

If you are using your All-In-One without a computer, see “Setting up without a computer” on the

reverse of this sheet.
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Jika Anda menggunakan All-In-One tanpa komputer, lihat "Melakukan penyiapan tanpa komputer"

di balik lembar ini.
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Install the software.
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Instal perangkat lunak.

Windows 2000/XP

“This wizard ssarches for new divers for:

Lexmark 2300 Series

Windows 98/Me

) Y Install Software
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If the install screen does not appear,
click Start = Run, and then type
D:\setup, where D is the letter of your
CD-ROM drive.
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Start = Run ud1fn Da\setup lay

Click *Install” to install the necessary software files. .
VRN

View User's Gids (inchuding Setup Troubleshooting).

.zl View Licerse Agreement, Web Links and other Ussful Tools.
U Cancel Install
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Jika layar penginstalan tidak muncul,
Klik Start = Run, kemudian ketikkan
D:\setup, di mana D adalah huruf

pengenal drive CD-ROM Anda.
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Setting up without a computer

1 Make sure you have loaded
paper into the paper support.

2 Press and hold é*@ for three

seconds.
An alignment page prints.

3 Place the printed page onto the

scanner glass.

4 Press A~

Once scanning is complete, your
print cartridge has been aligned

for optimal print quality.
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Melakukan penyiapan tanpa
komputer

1 Pastikan kertas sudah
dimasukkan ke dalam
penyokong kertas.

2 Tekan terus Z&~[®] selama tiga
detik.
Halaman penyelarasan dicetak.
3 Tempatkan halaman tersebut
pada kaca pemindai.

4 Tekan &~
Setelah pemindaian selesai,
kartrid cetak sudah selesai
diselaraskan untuk kualitas
cetak optimal.

The () light is not iit

(Setup troubleshooting

1 Disconnect the power supply cord from the wall outlet
and then from the All-In-One.

2 Plug the cord all the way into the power supply port on
the All-In-One.

3 Plug the cord into a properly grounded electrical outlet
that other electrical devices have been using.

4 If the (l) light is not on, press (l)
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Software does not install

To prevent errors during installation:
1 Close all open programs.

2 Temporarily disable any anti-virus software. For help, see
your program documentation, or contact the software
manufacturer for support.

Note: After installation is complete, remember to re-enable
your anti-virus software.
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Pemecahan masalah penyiapan

Gejala

Lampu (l) tidak menyala

Solusi

1 Lepaskan kabel daya dari stopkontak di dinding, kemudian
lepaskan dari All-In-One.

2 Colokkan kabel sampai benar-benar masuk ke port catu
daya pada All-In-One.

3 Colokkan kabel ke stopkontak listrik yang diardekan
dengan semestinya dan dapat digunakan oleh perangkat
listrik lain.

4 Jika lampu (l) tidak menyala, tekan (')

Perangkat lunak tidak dapat
diinstal

Untuk mencegah kesalahan saat penginstalan:
1 Tutup semua program yang terbuka.

2 Untuk sementara, lumpuhkan semua perangkat lunak
anti-virus. Untuk bantuan, lihat dokumentasi program,
atau hubungi pembuat perangkat lunak untuk
mendapatkan dukungan.

Note: Setelah penginstalan selesai, ingatlah untuk

mengaktifkan kembali perangkat lunak anti-virus Anda. J




